
AANGENOMEN TEKSTEN

1. Rol van de Europese Unie in de terreurbestrijding

A5-0273/2001

Aanbeveling van het Europees Parlement betreffende de rol van de Europese Unie in de terreur-
bestrijding (2001/2016(INI))

Het Europees Parlement,

� gelet op artikel 29 van het Verdrag betreffende de Europese Unie, waarin terrorisme uitdrukkelijk als
één van de vormen van zware criminaliteit wordt genoemd die ook op Europees niveau voorkómen
en bestreden moeten worden door gemeenschappelijke vormen van optreden te ontwikkelen in de
politionele en gerechtelijke samenwerking in strafzaken en door de regels van het strafrecht van de
lidstaten voor zover nodig beter in onderlinge overeenstemming te brengen,

� gelet op artikel 31, letter e) van het Verdrag betreffende de Europese Unie, dat haar de mogelijkheid
geeft om geleidelijk aan maatregelen te treffen houdende minimumregels voor de vaststelling van
strafbare feiten en de sancties die van toepassing zijn in geval van georganiseerde misdaad, terrorisme
en handel in verdovende middelen,

� gelet op artikel 39, lid 3 van het Verdrag betreffende de Europese Unie, op grond waarvan het aan-
bevelingen aan de Raad kan richten,

� gezien de Universele Verklaring van de Rechten van de Mens, ondertekend op 10 december 1948,
meer in het bijzonder de artikelen 1, 2, 3, 5, 7, 12, 13 en 19,

� gezien het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens en de fundamentele vrijhe-
den, ondertekend op 4 november 1950 in Rome zoals gewijzigd bij Protocol nr. 1, meer in het bij-
zonder de artikelen 3, 5, 6, 8, 9 en 10 (1),

� gezien het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie, op 7 december 2000 te Nice gepro-
clameerd, meer in het bijzonder de artikelen 1, 2, 4, 6, 7, 10, 11 en 19 (2),

� gezien het Verdrag tot de voorkoming en bestraffing van volkerenmoord, goedgekeurd bij resolutie
260A van de algemene vergadering van de Verenigde Naties van 9 december 1948,

� gezien het Europees uitleveringsverdrag, ondertekend op 13 december 1957 in Parijs (3),

� gezien het Europees Verdrag voor wederzijdse rechtshulp in strafzaken, ondertekend op 20 april 1959
in Straatsburg (4),

� gezien het Europees Verdrag over de internationale geldigheid van vonnissen in strafzaken, onder-
tekend op 28 mei 1970 in Den Haag (5),

� gezien het Europees Verdrag over de overdracht van strafvervolging, ondertekend op 15 mei 1972 in
Straatsburg (6),

� gezien de beginselen voor de internationale samenwerking inzake de opsporing, aanhouding, uit-
levering en bestraffing van personen die zich schuldig gemaakt hebben aan oorlogsmisdaden en mis-
daden tegen de menselijkheid, goedgekeurd bij Resolutie 3074 van de Algemene Vergadering van
de Verenigde Naties van 3 december 1973 (XXVIII), 28 GAOR UN, supp. 30A, onder 78, UN-
doc. A/9030/add.1 (1973),

� gezien de overeenkomst tot voorkoming en bestraffing van misdaden tegen personen die onder inter-
nationale bescherming staan, onder andere diplomaten, goedgekeurd op 14 december 1973,

(1) ETS, nrs. 5 en 140.
(2) PB C 364 van 18.12.2000, blz. 1.
(3) ETS, nr. 24.
(4) ETS, nr. 30.
(5) ETS, nr. 70.
(6) ETS, nr. 73.
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� gezien het Europees Verdrag voor de beteugeling van terreurdaden, ondertekend op 27 januari 1977
in Straatsburg (1),

� gezien de internationale overeenkomst tegen gijzeling, goedgekeurd bij Resolutie 34/146 van de Alge-
mene Vergadering van de Verenigde Naties op 17 december 1979,

� gezien het Europees Verdrag over de overbrenging van veroordeelden, ondertekend op 21 maart 1983
in Straatsburg (2),

� gezien Aanbeveling 982 (1984) over de verdediging van de democratie tegen het terrorisme in
Europa, goedgekeurd door de parlementaire vergadering van de Raad van Europa,

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 18 april 1985 over de bestrijding van het terrorisme (3),

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 11 juli 1985 over veiligheid in de luchtvaart en internationaal
terrorisme (4),

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 11 september 1986 over het terrorisme (5),

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 10 maart 1988 over terroristische activiteiten die tegen de
burgerluchtvaart zijn gericht (6),

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 26 mei 1989 over de bestrijding van het terrorisme (7),

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 13 juni 1991 over door terroristen gepleegde moordaansla-
gen in de Gemeenschap (8),

� gezien de overeenkomst tussen de lidstaten van de Europese Gemeenschappen over de uitvoering van
buitenlandse vonnissen in strafzaken, ondertekend op 13 november 1991 in Brussel,

� gezien Aanbeveling 1170 (1991), goedgekeurd door de vaste commissie in opdracht van de parle-
mentaire vergadering van de Raad van Europa op 25 november 1991, over de Europese overeenkomst
tot bestrijding van terrorisme,

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 10 maart 1994 over het terrorisme en zijn gevolgen voor de
veiligheid in Europa (9),

� gezien de maatregelen tegen het internationaal terrorisme, goedgekeurd bij Resolutie 49/60 van de
Algemene Vergadering van de Verenigde Naties tijdens de 84ste zitting op 9 december 1994,

� gezien de Akte van de Raad van 10 maart 1995 tot vaststelling van de Overeenkomst aangaande de
verkorte procedure tot uitlevering tussen de Lid-Staten van de Europese Unie (10),

� gezien de verklaring over het terrorisme die de ministers van Binnenlandse Zaken en Justitie op de
informele bijeenkomst van 14 oktober 1995 van de Raad opgesteld hebben (verklaring van La
Gomera),

� gelet op artikel 2, leden 1 en 2 van de Overeenkomst op grond van artikel K.3 van het Verdrag
betreffende de Europese Unie tot oprichting van een Europese Politiedienst (Europol-Overeen-
komst) (11),

� gezien de conclusies van de Europese Raad van 15 en 16 december 1995 in Madrid voor wat betreft
de strijd tegen het terrorisme, meer bepaald bijlage 3,

� gezien de openbare hoorzitting over de strijd tegen het terrorisme, georganiseerd op 21 februari 1996
door de Commissie openbare vrijheden en binnenlandse zaken,

(1) ETS, nr. 90.
(2) ETS, nr. 112.
(3) PB C 122 van 20.5.1985, blz. 109.
(4) PB C 229 van 9.9.1985, blz. 89.
(5) PB C 255 van 13.10.1986, blz. 135.
(6) PB C 94 van 11.4.1988, blz. 117.
(7) PB C 158 van 26.6.1989, blz. 394.
(8) PB C 183 van 15.7.1991, blz. 278.
(9) PB C 91 van 28.3.1994, blz. 236.
(10) PB C 78 van 30.3.1995, blz. 1.
(11) PB C 316 van 27.11.1995, blz. 2.
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� onder verwijzing naar zijn resolutie van 4 juli 1996 over de mededeling van de Commissie aan de
Raad en het Europees Parlement over de illegale handel in nucleaire materialen en radioactieve stof-
fen (1),

� gezien de 25 maatregelen voor de strijd tegen het terrorisme die de zeven voornaamste industrielan-
den (G7) en Rusland op 30 juli 1996 in Parijs voorgesteld hebben,

� gezien de Akte van de Raad van 27 september 1996 inzake de opstelling van de Overeenkomst
betreffende uitlevering tussen de Lid-Staten van de Europese Unie (2),

� gezien het Gemeenschappelijk Optreden van 15 oktober 1996 aangenomen door de Raad op basis
van artikel K.3 van het Verdrag betreffende de Europese Unie inzake het aanleggen en bijhouden van
een repertorium voor specifieke bekwaamheden, vaardigheden en expertise op het gebied van terro-
rismebestrijding teneinde de samenwerking bij de terrorismebestrijding tussen de Lid- Staten van de
Europese Unie te vergemakkelijken (3),

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 30 januari 1997 over de bestrijding van terrorisme in de
Europese Unie (4),

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 18 september 1997 over de Overeenkomst opgesteld op
grond van artikel K.3 van het Verdrag betreffende de Europese Unie betreffende uitlevering tussen de
lidstaten van de Europese Unie (5),

� gezien de Overeenkomst aangaande uitlevering tussen de lidstaten van de Europese Unie � Toelich-
tend Rapport (goedgekeurd door de Raad op 26 mei 1997) (6),

� gezien de internationale overeenkomst voor de strijd tegen terroristische bomaanslagen, goedgekeurd
bij Resolutie 52/563 van de Algemene Vergadering van de Verenigde Naties op 15 december 1997,

� gezien de conclusies van de Europese Raad van 15 en 16 juni 1998 in Cardiff, meer bepaald voor wat
betreft de wederzijdse erkenning van besluiten in strafzaken (7),

� gezien het Gemeenschappelijk optreden van 29 juni 1998 door de Raad aangenomen op grond van
artikel K.3 van het Verdrag betreffende de Europese Unie, inzake goede praktijken bij wederzijdse
rechtshulp in strafzaken (8),

� gezien het Besluit van de Raad van 3 december 1998 waarbij Europol wordt belast met de behan-
deling van strafbare feiten die zijn gepleegd of wellicht worden gepleegd in het kader van terroristische
activiteiten die gericht zijn tegen het leven, de lichamelijke integriteit en de persoonlijke vrijheid,
alsmede tegen goederen (9),

� gezien het Actieplan van de Raad en de Commissie over hoe de bepalingen van het Verdrag van
Amsterdam inzake de totstandbrenging van een ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid
het best kunnen worden uitgevoerd, met name de artikelen 46, 47, 49 en 50 daarvan, aangenomen
door de Raad Justitie en Binnenlandse Zaken van 3 december 1998 (10),

� gezien het Gemeenschappelijk optreden van 21 december 1998 door de Raad aangenomen op grond
van artikel K.3 van het Verdrag betreffende de Europese Unie inzake de strafbaarstelling van deel-
neming aan een criminele organisatie in de lidstaten van de Europese Unie (11),

� gezien de conclusies van de Europese Raad van 15 en 16 oktober 1999 in Tampere,

� gezien de Aanbeveling van 9 december 1999 van de Raad betreffende samenwerking bij de bestrijding
van de financiering van terroristische groeperingen (12),

� gezien de conclusies van de Europese Raad van 19 en 20 juni 2000 in Santa Maria de Feira, vooral
conclusie 51 over het terrorisme,

(1) PB C 211 van 22.7.1996, blz. 15.
(2) PB C 313 van 23.10.1996, blz. 11.
(3) PB L 273 van 25.10.1996, blz. 1.
(4) PB C 55 van 24.2.1997, blz. 27.
(5) PB C 304 van 6.10.1997, blz. 131.
(6) PB C 191 van 23.6.1997, blz. 13.
(7) Conclusie 39 van het Voorzitterschap.
(8) PB L 191 van 7.7.1998, blz. 1.
(9) PB C 26 van 30.1.1999, blz. 22.
(10) PB C 19 van 23.1.1999, blz. 1.
(11) PB L 351 van 29.12.1998, blz. 1.
(12) PB C 373 van 23.12.1999, blz. 1.
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� gezien het programma van maatregelen om uitvoering te geven aan het beginsel van wederzijdse
erkenning van strafrechtelijke beslissingen (1),

� onder verwijzing naar zijn resolutie van 17 mei 2001 over de wederzijdse erkenning van strafrechte-
lijke beslissingen, (2)

� gelet op de artikelen 107 en 163 van zijn Reglement,

� gezien het verslag van zijn Commissie rechten en vrijheden van de burger, justitie en binnenlandse
zaken (A5-0273/2001),

A. overwegende dat de Europese Unie uitgaat van de absolute en universele waarden van menselijke
waardigheid, vrijheid, gelijkheid en solidariteit, eerbied voor de rechten van de mens en de fundamen-
tele vrijheden, dat ze op de principes van democratie en de rechtstaat berust, die alle lidstaten gemeen
hebben,

B. overwegende dat de Europese Unie de grondrechten eerbiedigt zoals ze gewaarborgd worden door het
Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens en de fundamentele vrijheden, onder-
tekend op 4 november 1950 in Rome, en zoals ze blijken uit de grondwettelijke tradities van de
lidstaten als algemene principes van het Gemeenschapsrecht,

C. overwegende dat het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie andermaal de rechten
bevestigt die op de eerste plaats voortkomen uit de grondwettelijke tradities en internationale verplich-
tingen die de lidstaten gemeen hebben, het Verdrag betreffende de Europese Unie en de communau-
taire verdragen, het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens en de fundamen-
tele vrijheden, de sociale handvesten van de Gemeenschap en de Raad van Europa, en de rechtspraak
van het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen en het Europees Hof voor de rechten van
de mens,

D. overwegende dat de Europese Unie door het Europees burgerschap in te stellen en een gebied van
vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid in te stellen de menselijke persoon in het brandpunt van haar
beleidsvoering plaatst,

E. overwegende dat de Europese Unie de laatste jaren een nieuwe opflakkering van terreurdaden op haar
grondgebied heeft moeten aanschouwen, en dat er nauwelijks een Europees land is dat de laatste tijd
niet direct of indirect door die vorm van geweld getroffen is,

F. overwegende dat het geweld een ingrijpende verandering in de aard van de terreur in de Europese
Unie aan het licht brengt en duidelijk maakt dat de klassieke middelen van gerechtelijke en politionele
samenwerking niet voldoende zijn om er de strijd mee aan te binden,

G. overwegende dat de nieuwe vorm van terreur het werk is van netwerken die op internationale schaal
georganiseerd en in meerdere landen aanwezig zijn, die gebruik maken van de territoriale beperkingen
van de rechtsvervolging, en soms op krachtige logistieke en financiële steun kunnen rekenen,

H. overwegende dat de toename van het aantal terreurdaden de laatste jaren in de Europese Unie maakt
dat de strijd tegen het terrorisme nu uitgebreid moet worden, maar wel met inachtneming van de
rechten en vrijheden die erkend worden door het Europees Verdrag voor de rechten van de mens en
het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie,

I. overwegende dat het procesrecht, en met name de regels voor prejudiciële beschikkingen, van lidstaat
tot lidstaat aanzienlijk uiteenlopen,

J. overwegende dat het alle terreurdaden verwerpt en veroordeelt, omdat ze dikwijls onuitsprekelijk lij-
den brengen voor de slachtoffers en hun omgeving door de verwondingen en verminkingen en de
psychologische foltering die ze veroorzaken, of door ze te doden en hun materiële bestaanszekerheid
te vernielen,

K. zijn innige deelneming betuigend aan de families van de slachtoffers van terreurdaden en zijn diepge-
voelde sympathie uitsprekend voor degenen die bij aanslagen getroffen zijn en hun familie,

L. met nadruk overwegende dat de slachtoffers van terreurdaden en hun familie in ieder geval doeltref-
fende materiële steun en psychische bijstand moeten krijgen,

(1) PB C 12 van 15.1.2001, blz. 10.
(2) Punt 18 van de aangenomen teksten.
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M. overwegende dat in de zin van deze aanbeveling als terreurdaad te beschouwen is elke handeling van
individuen of groepen die gebruik maken van geweld of dreigen met geweld tegen een land, zijn
instellingen, zijn bevolking in het algemeen of concrete individuele personen, en die leiden tot streven
naar separatisme, extremistische ideologische opvattingen, godsdienstig fanatisme of winstbejag, met
als doel de overheid, bepaalde individuele personen of maatschappelijke groepen, of de bevolking in
het algemeen een terreurklimaat wil opdringen,

N. overwegende dat alle ideologieën die zich uiten door middel van de dialoog en de eerbiediging van de
democratische rechten altijd legitiem zijn, en dat terrorisme dus een uiting van onverdraagzaamheid is,

O. overwegende dat de democratische dialoog op grond van wederzijds vertrouwen en afwijzing van
geweld, ter verdediging van de democratie het beste middel is om de politieke, sociale en milieucon-
flicten op te lossen en te voorkomen dat ze als alibi voor terreurdaden dienen,

P. overwegende dat in onze democratische samenlevingen ieder conflict van politieke, maatschappelijke
of milieuaard kan en moet worden opgelost door middel van de daarvoor bestemde kanalen van de
democratie en de rechtstaat, omdat niets het gebruik van terroristisch geweld kan rechtvaardigen,

Q. de aanbeveling richtend tot de lidstaten dat ze om terreurdaden te voorkomen beleid moeten ontwik-
kelen op o.a. onderwijs- en maatschappelijk gebied om iedere vorm van maatschappelijke, economi-
sche en culturele uitsluiting te bestrijden, zodat jongeren het gebruik van iedere vorm van geweld gaan
afwijzen en begrijpen hoe conflicten met democratische middelen opgelost kunnen worden,

R. de lidstaten verzoekend doeltreffende maatregelen te nemen tegen het ontstaan of het voortbestaan
van een klimaat dat bevorderlijk is voor terroristen, door iedere deelname aan terroristische activiteiten
te verbieden en intellectuele, logistieke, materiële en financiële steun aan terroristische handelingen te
verhinderen,

S. de lidstaten verzoekend doeltreffende maatregelen te nemen om de vorming, het optreden of de
samenwerking te voorkomen tussen gewelddadige groepen in Europa die gebruik maken van legitieme
maatschappelijke aspiraties,

T. overwegende dat terreurdaden in de Europese Unie als misdadige handelwijzen te beschouwen zijn die
in rechtsstaten de politieke, economische, sociale en milieustructuren willen veranderen door concrete
bedreiging met geweld of daadwerkelijke geweldpleging, waardoor ze zich onderscheiden van verzets-
daden tegen staatsstructuren in derde landen, die zelf een terroristische dimensie vertonen,

U. overwegende dat in de zin van deze aanbeveling als terroristische vereniging of terreurorganisatie te
beschouwen is elke groep van 2 of meer personen die planmatig optreedt om terreurdaden te plegen,

V. overwegende dat het opnieuw en zonder enig voorbehoud het terrorisme en de terreurorganisaties in
de Europese Unie van de hand wijst omdat het een ontkenning van de democratische waarden en het
fundamenteelste recht van de mens betekent, namelijk het recht op leven, en om die reden in ieder
geval veroordeeld moet worden,

W. overwegende dat er onophoudelijk nieuwe vormen van terreuractiviteiten ontstaan die, zoals de com-
puterterreur, informatiesystemen zoals gegevensbestanden voor civiel of militair gebruik, of telecom-
municatiesystemen vernietigen of beschadigen om een land te destabiliseren of druk uit te oefenen op
de overheid � of ook het milieuterrorisme, dat dezelfde doeleinden nastreeft,

X. gezien de trage reactie van de Europese Unie op de bedreiging met terreur en het feit dat er tot op
vandaag geen samenhangend en afdwingbaar geheel van gecoördineerde maatregelen bestaat die in
onderlinge overeenstemming aangenomen zijn, en overwegende dat samenwerking op alle niveaus
tussen de centrale en regionale regering noodzakelijk is voor de bestrijding van het terrorisme,

Y. gezien de toenemende terreur door het gebruik van nieuwe middelen, zoals chemische, biologische en
giftige stoffen, waardoor de lidstaten aanvullende veiligheidsmaatregelen moeten nemen als reactie op
de moderne technologische ontwikkelingen om de openbare veiligheid van de burgers te waarborgen,

Z. ernstig bezorgd over de band die er tussen terrorisme en wapen- en drughandel bestaat,
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AA. in de overtuiging dat gezien de democratische en constitutionele structuren van de besluitvorming in
de lidstaten, geen enkele ideologie of andere beweegreden een rechtvaardiging voor de terreurdaden
kan leveren die in de Europese Unie begaan worden, en dat ze bijgevolg � ook al zijn ze geheel en al
politiek gemotiveerd � alleen maar als misdadige handelwijzen, of zelfs misdaden tegen de mense-
lijkheid beschouwd kunnen worden, die dus strafrechtelijk vervolgd moeten worden, met inacht-
neming van het Europees Verdrag voor de rechten van de mens en het Handvest van de grondrech-
ten van de Europese Unie,

BB. met nadruk overwegende dat maatregelen tegen de terreur bijgevolg in geen geval verantwoord
mogen worden met uitzonderingswetten en -procedures,

CC. overwegende dat sommige terreurdaden beraamd en uitgevoerd worden door internationaal georgani-
seerde groepen die door bepaalde landen uitdrukkelijk of stilzwijgend getolereerd worden,

DD. overwegende dat de Europese Unie diplomatieke, politieke en economische sancties en ontradings-
maatregelen zou moeten treffen tegen derde landen die openlijk of verdoken hun steun verlenen aan
terreurdaden en -groepen,

EE. overwegende dat het Verdrag van Amsterdam de Europese Unie nieuwe mogelijkheden gegeven heeft
om bepaalde misdaden te verijdelen, en dat de Unie, sinds het van kracht geworden is, de taak heeft
om voor een gecoördineerde bestrijding van het terrorisme op haar grondgebied een lijst van samen-
hangende maatregelen op te stellen die meer betekenen dan losse voorstellen,

FF. gezien de mogelijkheden van samenwerking tussen de lidstaten volgens artikel 30 van het Verdrag
betreffende de Europese Unie, om rust en orde te bewaren en de vrede te handhaven,

GG. overwegende dat conclusie 33 van de Europese Raad van 15 en 16 oktober 1999 in Tampere het
principe van wederzijdse erkenning van rechtsbesluiten goedkeurt, dat de hoeksteen van de gerech-
telijke samenwerking tegen de terreur in de Europese Unie zou moeten worden, zowel in civiele als
in strafzaken, en dat het principe zowel voor vonnissen als andere besluiten van de gerechtelijke
autoriteiten zou moeten gelden,

HH. overwegende dat conclusie 35 van de Europese Raad van 15 en 16 oktober 1999 in Tampere meent
dat de formele uitleveringsprocedure tussen de lidstaten buiten werking gesteld zou moeten worden
voor personen die aan het gerecht proberen te ontkomen wanneer ze bij definitieve uitspraak ver-
oordeeld zijn, en te vervangen is door eenvoudige overdracht van de bewuste personen op grond van
artikel 6 van het Verdrag betreffende de Europese Unie,

II. andermaal zijn vertrouwen uitsprekend in de structuur en werking van de rechtsorde van de lidstaten
en hun vermogen om borg te staan voor een eerlijke procesvoering,

JJ. het verzoek richtend tot Europol om jaarverslagen te publiceren over de terroristische dreiging in de
Unie, en het Europees Parlement regelmatig te informeren over zijn activiteiten en vorderingen bij de
bestrijding van terrorisme en met spoed in te lichten bij belangrijke ontwikkelingen;

KK. de Raad en de Commissie herinnerend aan de verdragsartikelen die de Europese Unie de bevoegdheid
geven om zich actief in te laten met het terrorismeprobleem in de lidstaten,

1. doet de volgende aanbevelingen aan de Raad:

(Aanbeveling 1)

� vraagt de Raad een raambesluit goed te keuren waarmee de wettelijke bepalingen waarbij op Euro-
pees niveau minimumregels worden ingevoerd voor de vaststelling van strafbare feiten en de sancties
die van toepassing zijn op terreurdaden, beter met elkaar in overeenstemming kunnen worden
gebracht;

(Aanbeveling 2)

� vraagt de Raad een raambesluit goed te keuren tot harmonisatie van de wetgeving en instelling van
een gemeenschappelijke Europese ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid, waarmee tussen
de lidstaten van de Europese Unie de formele uitleveringsprocedures worden opgeheven en het prin-
cipe wordt ingevoerd van wederzijdse erkenning van strafrechtelijke besluiten � ook besluiten die
aan een uitspraak voorafgaan � in geval van terreurdaden;
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(Aanbeveling 3)

� vraagt de Raad een raambesluit goed te keuren tot invoering en gebruikmaking van een Europees
opsporings- en aanhoudingsmandaat met het oog op de bestrijding van het terrorisme, bij het optre-
den tegen al dan niet georganiseerde misdaad, mensenhandel en misdrijven tegen kinderen, illegale
handel in drugs en wapens, corruptie en fraude, en om in geval van meerdere terreurmisdrijven reke-
ning te houden met de ernst van de verschillende feiten;

(Aanbeveling 4)

� verzoekt de Raad de juridische instrumenten goed te keuren die nodig zijn om de nationale wet-
gevingen op het gebied van schadeloosstelling van de slachtoffers van terreurmisdrijven onderling
aan te passen;

2. verzoekt zijn Voorzitter deze aanbeveling te doen toekomen aan de Raad en ter informatie aan de
Commissie en de regeringen en parlementen van de lidstaten.

2. Goederenvervoer over de weg en de bevordering van het gecombineerd
vervoer tussen de EG en Roemenië *** I (procedure zonder verslag)

C5-0273/2001

Voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad tot wijziging van Verorde-
ning (EG) nr. 685/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 4 april 2001 betreffende de
verdeling tussen de lidstaten van de vergunningen die zijn ontvangen krachtens de Overeenkomst
tussen de Europese Gemeenschap en Roemenië houdende vaststelling van bepaalde voorwaarden
voor het goederenvervoer over de weg en de bevordering van het gecombineerd vervoer

[COM(2001) 334 � C5-0273/2001 � 2001/0138(COD) ]

(Samenwerkingsprocedure: eerste lezing)

Dit voorstel wordt goedgekeurd.

3. Overeenkomst EG-Roemenië betreffende het goederenvervoer over de weg
en de bevordering van het gecombineerd vervoer *** (procedure zonder debat)

A5-0268/2001

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het voorstel voor een besluit van de Raad
betreffende de ondertekening van de overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en Roeme-
nië houdende vaststelling van bepaalde voorwaarden voor het goederenvervoer over de weg en de
bevordering van het gecombineerd vervoer (8010/1/2001 � COM(2001) 45 � C5-0317/2001 �

2001/0032(AVC))

(Instemmingsprocedure)

Het Europees Parlement,

� gezien het voorstel voor een besluit van de Raad (COM(2001) 45 (1)),

� gezien de ondertekening van de overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en Roemenië hou-
dende vaststelling van bepaalde voorwaarden voor het goederenvervoer over de weg en de bevorde-
ring van het gecombineerd vervoer (8010/1/2001),

� gezien het verzoek van de Raad om instemming overeenkomstig artikel 300, lid 3, tweede alinea
juncto artikelen 71 en 93 van het EG-Verdrag (C5-0317/2001),

(1) PB C 154 E van 29.5.2001, blz. 226.
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